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R:>st:rål:l=t i Arvidstorp 

futten till dm 9 sept 1841 stjäl dräng:n Olof Olsscn i Prästrol &lr:1rE ms låsta JXlStväska förvarcrl i l_XlSt

hnt Arvidstorp hJs 1:x:rl1en Olof Elofsscn ib. :M3::l hjälp av ffi gif!TEllie h3r dräng:n skurit särler väskan 

och ur: ~ tillgripit 15 rekarnEn:1eraje brev. rRn nrisstänkte gri~~ till l.änsl:Ektet i I<arlsta:l. 

Rarnsakn:ing är utlyst att ske vi~ ting i N:a lmErg nffi Fryks:1a1s li:ircdsrätt (a:rlre tingslaget) dm 

5 mv 1841, § 74. llir rrålet skulle harrlläggas f:im'3 åklagar'a1,krcnJ:I.ämrnrn:n J Tobi.aesm rErvaran:1e jin

te m3J..säganJen, ~tl:xrrlen Olof Elofsscn i Arvidstorp rrm ej den anklaga:]e Olof OS. Ramsakningen skulle 

:inla:las kl 11 :fin, rrm dm anklaga::]e h3r ej inställt sej ämJ kl 5 p3. e:fin, vilket forånla:ler UfPSkov nffi 

rrålet. Frästretyg EN foljarrle lydelse ur:pläses: 

''I.i:5s±:i00ren lXärJg2n Olof Olsscn från Prestrul i 63tra Brrterwiks Fc5rsanUng, hvi1kfn blifwit ffikta:l såscm 

nrisstänkt for R::ststöld, är fcili. dm 26 Juni 1818 i näm:le forsanling, ä~ fårswartig Kristerrlanskunskap, 

lEgpgE.t ordentligt N"rlfmillffi, crll fdrut fort ffi ddarrlra:l waillel. 

Attr M3rb3cka dm 17 Jaruarii 1842 E. E. Eksträn s .m. klj." 

L Mllet franElyttas till urt:ina ting den 21 jan 1842 rrm UJ.=PSlcjuts till dm 7 nars 1842 § 4. Nirvaran:]e rn 

är a1.1nt:inre åk1ag:rrEn Tob:iaes:n, 1:xxrl:n Olof &slofssm och tilltala:le dräng:n Olof os folji EN fånggevaldig

ern ~· Till tinget h3r åklagaren san vitt:rHllåtit llkå.lla pigan Kajsa Jarn:ltr i Våstg3rd, dräng:n 

Jm Olsscn i Arvidstorp och MIDs larssm i &lr:lrE. Sist:.ri=imJes far är Lars Cl61E11tsscn "där l'€r" i Arvids

torp. Till drnEtolm har två skriftliga harrl1.:ingp.r llilämats, dels .. 
''Fdrteckrring p3. de :recarm:n1e.raj Bref etc 
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dels tjänsteförrättarile }XlSt~rm C J Ralsträn den 29 okt 1841 tällda skrivelse till 

''Krngl Mljts Eefa1.1rringph3.fw etc Bil. Litt F 

D:n åtalcrle uppger "att han blifwit fcili. dm 26 Junii 1818 och wre sen af Earlen Olof Iehrsscn i Arvids

torp och derres lustro St:im. R:fu:OOotter, af hvilka den sernre dtit år 1828, och fcdrEn, san derefter gift 

sig mrl Bdta Offi:btter i nysscmi:irrUe h:mmn, aflidit 1838, att Olof Olsscn tillbragt sill Cam:k:m och 

ung±m i foräldraluset sant efter sill fcrlers däl blifvit skattsk:rifu:n hJs sill stju:fin:x]er tarnlda Bdta 

Offi:btter, mars fastigi:Et i Arvidstorp han brukat tillltisten 1840, då Olof Olsscn hJs Lars Ni1ss:n i t·- · ·- ~ 
\___ rtiJIIEtemm fått Mi:Jgtjmt, dn han wld å$le l:rottets 1::eg'mle ärm :imiu:le: att han blifvit del":'~ 

agtid af fur.Tans Ieliga futtvar crll aldrig warit för brott tilltala:i eller straffa:l. 

I afsem:'le å fd:raiålet får fårewaran:le ransakn:ing, fårrekale Olof Olsscn lElt och hållet, att han fdröfvat 

ifrågakrnre stöld eller däron ägle ringlste wtskap, och upgaf, såscm skäl till h:ns efter åtala:le lEnJel

sm crraielhrrligEn ~de cyming, att han icke kLrmt längre U)Jl:Eh3.1la sig lus sill hJsb:rrJe Em:rlan 

de:J:E gi:fwit lrn::m för ringa kost, rnrrj:mte Olof Olsscn, p3. frågp., lEarest han 1.JlTE'lållit sig un:ler den 

tid, san forflutit Emillm b=rörde cyming och h:ns ~' tillkänmgaf att han forst l:Egi:fwit sig till 

~ och wldare öfver furrska gränsen till 1Xcrma1, lMlrifrån han efter 6 ~ sysslolöst kr:ing

st.ryk:arrle derstä:les, återvärrlt till Sverige, OOS:kt: Arvika crll derefter tågat till FI:yksta i Kilils &x:kfn 

sant slutlig2n värrlt til11:Eka till sill lusl:x:rrle i h=mt Prästlx:hllHrrest han blifwit gri]B1; Tilläggan:le 
Il 

Olof Olsscn, p3. ~ anlErln:ing, att han icke kun:le i ffigen nrln styrka sarrringen af 1:Erörde hans upgifter. 

På åkl.agara]s ~ frant:rä:ler rn de tre ojäviga vittn:rrl till cknmtxm:let att ENlägga sanrringsErl:n mrl 
erinran an dess Vikt och faran EN llBBi. 
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lo Kajsa Jan<::rltr åCerop3r s:in vid lagtirra IDstOnget dm 5 rov 1841 i sakffi avgi.vrn l:Erättelse uwläst får 

1:ErrE ur:- protooilet. H:n tillägger, att h:n vid ur:tirm tJnget dm 21 jan 1842 utanfår tingssalen i får

bi.g3m:le frågat Olof Olsscn, an han tänkte erkärnt eller fårrEka sitt brott, varvid <:lan= yttrat "det 

!Ekar jag :inte till'' 

2o J:n Olsscn vit:sm:dcde i.rn?h'illet i hns fåruti saken avgi.vrn och får h:mn m~ vittrB9nll i 

vilket han ej har n3got att tillägg;:t 

3o M3ns larssen anta1ar', att hns far, klockaren M3ns ClE!IB.1tsrol, nnrg:n:n efter stöldffi blivit efterskic

kai EN 1:xn:len Olof EJ..of:S!nl och niD vitt:.ret, S:in sen M3ns, gerest regett sej till Olofs gån:i. Klockaren 

liDe lagat dm si:hle.rskurrn. ~kan och 92rn!'e låtit dräng:n Jm Olsscn ätra dm till 5.n-E kl~ 

gån:i. Påfåljgn:le aftm liDe M3ns Iarss:n och Olof Elofssm regett sej till dm miBstänkte Olof Olsscn 

och får elenres lnsb::n::'le, Lars Nilssm, antalat rnststöldm och att Olof var misstänkt får stölden. Lars 

Nilssm lovcrle då s:in dräng, att an han erkärrle brottet skulle saken tystas rer. Olof Olsscn hcde dock 

få:rrekat all kärn:rlan an stöldm. 1nira dag::n. efter stöldm, hcde M3ns larssen fått vetskap an att en del 

EN de 1:xrtkama breven återfurnits i en J..j.n1xrl i Prästrol. M3ns i sällskap ncl Olof Elofssm och två arrl

ra~ hEdehittat 13 obrut::rn brev, san äverl.äimts till åklagpren, v:i1.km 92rn!'e över.lärrat dan 

till sim. rätta nutt:agpre. Olof Olsscn, san griJ:l3 julaftm:n dm 24 dec 1841 i M3ns l.arsocns rE:rvaro, 

er:käriEr rnststöldm och att två brev, san ej återfurnits, irrel:ållit det Enl 2(X) rdr och det an:1ra 100 

rdr b3rro. lw dessa två har Olof Olsscn taw:J,t lxrt det fårra och g:mt det senare i en1 h3stu SErlan c. 

~ :i.rreslut::rn :p=ngar använts. 

D:n åtalerles stywnr, Ed.ta Ols:ltr, tillkärmg:i, att h:n m3rrl den 4 ckt 1841 _I:Bträffat Olof Olsscn i en 

1a:la i PräStrol, fastän han rnl egen Uf'Pgift då skulle m ~t sej i furge, I1EI1 att han fårsVLrrlitJ 

mr st:yvni:rlem skulle anräla h:mn. 

Vid tJnget 1..lfPlErES Olof Olsscn flera gånger att uwri-ktigt b:kärn:t sitt brott, "fortfor dock fräckt att 

fårrEka all delak:tig):-Et deruti och kurr1e ej fd:rnils att lEnm ffig:n UI]errättelse, hvarest de fårlorcrle 

IHJrringa.rre IDrO att återf:i.rna, ... " 

Åklagaren anhåller an ytterligpre t,IW3kov ncl m:1ersb1m:ing2n c:O., älskar :inkalla fler vitt::n2n till fd:rh5r. 

IEtta Cev:iljas och Olof Olsscn återfd:q:Essas till länshäktet. 

AVE-n :franträJer Jan Jålsscn i llijen och Nils 1ksscn i N:a Eargeby och t:i1lkärnager, att de lxrt~ 

två breven varit a:1res.c:er:cde till deras resp 1nstrur Kerst:in NiJ.ffitr och M=rrit NiJ.ffitr. I breven .inrEslut::rn 

~~ EN tre skriftliga lEvis. 

''lli:rnffi :intygas att Jan Jålsscn dm 13 Septe:Ji:Er detta år afsär:rlt ett :reccnnarEra::lt Bref till s:in lust

ro Kerst:in NiJ.IDotter i 9JnrE &eken och lliijen ncl ~ XD Rdr Pco 

M::hl_rek den 4 N:Jvelter 1841 J. G. ~ (Sigill)" 

''lhler IH1arnä:Jn3e dato är ettbrefan 2 lcxl wigt ncl cdress till Carlstal och lnstru Kerst:in NiJ.ffiotter 

inlefvererat lMiJ.ket niD SCIIIIB dags :pJSt un:1er ~ Rekcmn:n:'latim afsän:Jas skall. Attesteras af 

Krngl. IbstO:ntoret i SXlertelje d 14 Septe:Ji:Er 1841 c. J. Ossb:lhr" 

''lhler n::rlam':irrr1e dato är ett Brefan 2 I..ais vig_t; ncl .Adress till Carlstal och 1nstru M3ria NiJ.ffiotter 

niD :irniliwrne Ett:hrrh.crle Rdr l?arrr:J inlefvererat, hvilket niD SCIIITB dags JX)St un:1er ~ Recama1:-

datia1J' afsän:las skall. Attesteras af Krngl. IbstO:ntoret i &x:1erte.lje dm 14 Septe:Ji:Er 1841 C. J. Ossb:lhr" 

Av de två breven var det till M=rrit :NiJ.s:ltr i N:a Eargeby uxlertecknat EN fyra !r:?t='SCIE:r-: Nils fersscn, 
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Nils ..JmsEm., Nils Janssen och Olof Olsscn, vilka till M3rit avs3nt samm1agt 10) Rdr . 

Mllet tas åter uw vid urtirra ting den 11 apdll842 ITBi fort:s?:ittn:ing vid lagt:inB =~9/4 1842 il . 

Åklagaren Tobiaescn fuställer sej jänte den åt:a.lcrle Olof Olsscn ITBi f~~ NYgren däramt ej tre 

~från fmll, aJ±.e,tskarlen Wil:Erg, Hn:llan:len Ibrgsträns dräng fu9k och :när:ingsidkers fult , till 

vilka Olof Olsscn urpger sej ffi Järnat p:ngar. UtebUr g:5r även rrålsägaillen, JX)Stl:x:rilen Olof Elofss:n, IE 

tre lmllsl:Drna utebUr trots kallelse cw följ :inrEliUl: 

''I:ern:l dag hafva vi till följd af larrl.sh:5f~tets i~ skdfveJEe till Willofl. MigistratEn h:ir-

stä:les den 2D i denffi rrErai, kallat N:i:r:ingsidkerstan fult, lX'äng:n fu9k Janssm, i tjenst 1ns furrllarrl:n O. 

Ibrgsträn, Jenili:iraren l.ars Olsscn och .Ar-retskarlen Wil:Erg, att sig vid Tingsstället ki::Brg lilfirrii, :fra:la

gen den 29 i denffi Apdl rrErai, klockan 10 fdrmid:lagen, får att lttas i rrålet, angåm:1e h:ickta'le och for 

brefstöld tillt:a.lcrle lX'äng2n Olof Olsscn från Prästlrlll; lamas till 1::Evis fmll den 22 Apdll842 

o. NYrrm J J:fvars.<:rn. Sbrlst j:TI:tre ~ 

llinrlrlrnareri, förre ~ Jan ..Janss::n i ästarE.s uwläser skriftlig fcirldar:ing jänte två retyg, san 

tillsärit.$'· h:mn från clr'ång:n fu9k. 

"Till FrykErlahls His TingpRätt 

U]::IB angifve1se af får Brefstöld tillt:a.lcrle Olof Olsscn i Prestlrlll är jag stärri till fuställelse vid mllofl. 

D:nstchl den 29 i cJern:t rrErai; M=n då jag alldrig anmrlurrl::l. ffift ITBi den tilltala:le att skaffa än att jag 

tillbytt mig en Råck af h:mn urrler forlidet år och gifvit h:mn :p=>.m1nga.r i bytet, ~""&tgrn uwlysrring ... 
i nElet å min sida icke wara t.änk1:Er. 

Jag bifogar 1::Evis ifrån .min hlslxn:le och själasörjare san icke utnfuka ffigen brottsli.gi:"Et å min sida, och 

h:JpJ:Es att urrlv:ika en resa san skulle ITBitaga större delen af min lm, alt får känn1::mt får ett tjenstehjcn 

och ett får hfu:dt straff får den oskyl~. 

Jmll den 2fJ Apdl 1842 N:oc lanrtsscn'' 

tl San lX'äng2n N:oc l..e.nrErt:sscn, hviJken ffir warit och är i min tj:nst' blifvit ka1la:l till Fryks:1a1s H:i:rcrls 

TingpRätt, JE angifve1se af får brefstöld tillta1a:le Olof Olsscn i Prestlrlll, att hm af h:mn skolat~"E.t 

:p:m:ingp:r, får jag hänn=rllama N:oc det witsord att hm. så Wcil före san uriler den tid hm. warit i min tjenst 
l 

alltid uwfört sig JE det ytterst ärliga och Ceskerlliga sätt, och att hm. alldrig efter min tanka och öfver-

tygelse Uf.P:urit rngra IHJrringar af å.fvardirrr:1e Olof Olsscn, ara:1an hm. deraf icke ·-vBtlt i Wnf. 

Jmll den 26 Apdl 1842 o. Porgsträn" 

"!X'äng2n N:Bch lemartssen lEr i Stcrlen, fcili 1817, äger forsvarlig GristerrlarEkunskap, är i aJ.:lm:irret väl 

kän:l, och af S:in HJslxn:le, HID:llan:1en Porgsträn1 rertirri såsan oruntlig och p1litlig. 

Attesterar Jmll clen 2fJ Apdll842 

A. GJst. laurell fustor loci '1 

Åklagaren 1.1piNisEde därefter, efter ved h:mn i sista reslutet blivit ålagt, fåljarrle l::Evis: 

"På lEgäran af Ikr Fanjunkaren, ffir jag och Mllsegaren Olof Elofsscn i Arfwidstorp, jEmte hiD.s ~ 

grarnrr urr1ersökt i W:is~ efter p::nringebrefvet, san Olof Olsscn i Prestffil ~t der. M=n wi 

kurile wid unJersbKn.:ing:n icke igenf:inm detsam 

8dra Ås d 2fJ Apdll842 Mignus Jc:nss:n i Sra ås F~'' 
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ful 29/4 1842 (forts) 

Olof os amr:xJa:lläma fullstärrlig och sarn:ingaili_g l:Erättelre i nBlet vicllt:ill i allt sill bdii?)3.1'B avgivrn 

och ur protclmll från SEmSte i nBlet hå.11m urt:inB ting m ur:plästa l:Erättelse. Hm fårsäkrcde, att h3n Eril 

sill förra uwgift ~t lxrt, CJ..lj_JI:brutet det ern EN två brev h3n tagit ur p:>stväskan och l:Eiillit .irlrl:tEllet 

EN. Åklagpren, TobiaeEm., anser det mivärrli.gt:, att från kål ka1la:le :r:ersc:n=r rråtte inställa sej och mras. 
Hm yrkar dessutan ansvar får deras uteblivarue utan skäl. Föreslår, att ~ tills vidare rråtte 

anstå. It:ircdsri:itten BrrEr skäligt uppskjuta ärm:1et till frcnrleles utsatt dag och åted'cirj:assa Olof OS till 

länsh:iktet. furhavari:1m drar fårsorg an att ~g, drängen fu8k och änkan Ihlt blir Wi::irigen ka.l.1.cde vid 

dan vardera fårlagda vite EN 13 rdr 16 sldll ~-~f& deras förfallolösa uteblivarue kainEr att rra:l

delas '· .· ::~ vid nBlets slutliga prövning. 

l ful 21/5 1842 § 348 

Olof Olss:n ''utraqvirercrl" från länsh:iktet inställs EN fånggevaldigern ~' närv är även åkl.aglrEn, krm:r

län:rn Tobiaescn sant änkan Ihlts sen, ..Jdlarres, drängen fu8k sant jä:rnl:itraren Lars NiJBsm, alla från lmll. 
"Se:lan fdrut öfi.ff ransakn:ing=n förde Ur:t::iJm TingsRätters och ~ Protokaller blifwit utan arnErkning ur.:p

läste, anställdes fdrlfr na:l de t:r:ErrE från kål hit :irJkaJ.l.OOe ••• '' 

lo J:harces Ihlt 1.1J.:P8ff, att h3ns nor nottagit ~ EN Olof OS m gång och ej ner än 10 rdr ril<seynt "der

af Olof warit skyldig ffiliten for förtäring och låtit dm arrlra ffilften, hwiJken l:ilOOl Ehkan Ihlt erbjä:l l 

sig återlEmE, nm Olof ej wille arottagp," stå :im2 san fårskott får ev ytter~ förtäring . .ktErres 

amfukte, att n'3r h3n na:l sill nor idkaJe lcrogrär:ing, h3n själv såväl san m:xlem kLn::1e anses ffi tagit arot des-

sa JEl33r och att h3n därför, an det blev h::n:m tillåtet, ik1.äd:]e se~ i denna. sak allt svaranli, san cknBtolen l 

lErfår kurle utkräva. Eh1 Jch3rres skulle Olof mler sill vistelse i lm3l ffi kallat sej JdErn=s och sagt sej 

vara från Vcirmlarrl sant SEmSt anlänt från &årE. Olof ryrmEr från kål och är då skyldig änkan Ihlt l rdr lko 

ÖJer sill vaillellämar Jch3nres Ihlt ett så lydarrle eetyg: 

"Att f.d. ~ Jd:lariEs Ihlt ifrån kåls sta:Is Fdrsanl. äg3r fdrsvarlig Cllrist:EnbrEkurnkap, eegpgat 

L J\frlare:Uen ordentl, SEmSt dEn 16 c1eriBs och är till lefven-Et ddarrlrn::l Attest. rä eegäran 

L 

~L den 18 Mrij 1842 krl. /reas/ }bliriler Can. l. 
.~ ' 1..• • • - .• ~ 

2o Lars NiJBsm l:ekräftar, att lEn, san Olof ~tt, sålt de:IE m rock for 10 rdr riksgjilds EN vilka Lars 

först fick 6 rdr och ffi'Ere återstcrl::n. Olofs uwgift, att Lars NiJBsm skulle ffi l:Evittrat att Olof låmt 

ut ~ till Wi.Cerg, fårrekar Lars lElt och hållet. Lars :i.rii.äm:lr fdljan::]e prästl:Evis: 

"Mskai.de Cardisten Drängen Lars NUssen från kål är fd:kl la:t., hj=lreJig i Sill Cllr:istm::larnkunskap och kan 

år 1839 från Carlsl:orgs Fästning, der h3n for olydnai not Eefålet a:rret:cde ederten m3rB::1er. }bt h3ns varre1 är 

här :ingen arnErlming gjord 

Attesterar kål den 19 Mlji 1842 A. Cllst. laurell p. l." 

3o Drängen N:xlk vittrar, att h3n bytt rockar na:l Olof och därvid lämat 4 rdr i rrellangift och ej blott m, 

san Olof ~tt, vilka~ Olof fått i två~' två rdr varje gång. fu8k erkärrEr ej att h3n fått 

10 rdr lko i lån EN Olof. 

Olof Olss:n ~ Ihlts uwgifter att Olof skulle kallat sej Jch3rres och sagt sej vara från Vånnlarrl och 

sernst ffi karmit från &årE sant att Olof slutl.i__g=n rymt från 1mll och då varit skyldig l rdr tko till Ihlts 

nor, nm ~t EN lO rdr tko till drängen NEk vidlilller Olof trots N:xlks IEkarrle. Jåm:lrai?)3.1'B l.ars Nilssen EN-
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lägger sarningsErl och variES iför de.<?s missbruk IJEn l.Jl:1Xep::!r, att hm ej sett eller varit ffirva:rarde vid ffi

got tillfålle, då Olof Olssm lälmt IEJgpr till Wil:Erg. 

Ang änkan Hilt överläim:1e åk1agpren till darntolEnS arprövarr]e, an det vore rffivän::ligt mra ll:nE, varvid 

lEnrEs ro.1, Jch:Jnres, föreslog, att det i så fall nåtte tillåtas~ fårl.dara sej inför kåls rå:llusrätt. 

Ang Wil:Erg ansåg åklagaren att hans inställe.lre vore i ärerTiet ol:Eillvlig då hm, ron N:Ek, en1 den tilltala

des U);llgi:ft p1 sätt och vis h:rle del i sakEn och därför ej~ W<räfta s:irn ut:sagl rrei ed. 

I nBlet fdrekarrrnn:le :r:erscrer avträder varefter rättEn överlägger och ernr sej an fåljarrje utslag ron delges 

de åter :inka.1_1_aE ~· 

RättEn f:irn=!r:- det ej :fullstärrligt utrett och styrkt storlekrn. av de p:!lt1ingl:Elq:p, ron furnits i tiJlgdJIE 

och tillrättakarm brev och~ det rirlvärrligt, att avli5ra de :r:erscrer i vilkas rärvaro breven blivit äj:p

rn:le. 

Vidare ramsakning lärd den 11 jt.ni 1842 kl 10 :fin. Olof os överförs tilll.änslEktet och inställs SCIIIIl\._ Jg. 

JdErn:>s Hilt, järn:1ragmn Iars Ni1sa:n och d:räng:n. N:Ek Lernrrtsscn, alla från lmn, skiljs från nBlet, ä

ven Wil:Erg och änkan Hilt urrlgår att 1Ei:Na inställa rej får darntol. lB det ej blivit styrkt, att WiCerg 

fått M av lli:raJsrättens sista l:Eslut, kan hm för uteblivarrle ej fållas till fdrelagt vite. 

LEn 11/6 1842 § 366 

H:ikt:cde och åtaJ.aJe Olof OS ställs åter infår rätta ditfård av fånggevaldi~ NygrEn, mrv är även åklagp.

ren Tobiaescn sant förre klockaren i Sne S j:h>Jm och hans sen, rnv klockaren och organisten därstä:ies Carl 

futer Sj:h>Jm. Olof OS ~och erkärrEr m, att h:m ä{:pBt ytterlett brev :i.rrehill.arrl 2ro :r:dr tko ärru 

liggn:]e kvar i brevet, vilket Olof taw:lt, mr hm jagcdes efter brottet. 

Äldre Sj:h>Jm :inlämar en fcirteckn:ing över alla kvarliggarrle i den av Olof sä"rlerskurrn rnstväskan. 
"N:>ta p1 de Stulm Bref i Arvidstorp i ::ept 1841 Parm 

R sk 
~ u H.1stru Katr:irn Jcms:lr i M:5r:kenrl 50 

2 Olof Olssm i N Porgeby 13 16 

3 Lars &sa:ns H Kjersti fen:rlr i Gjutaregtrrd 40 

4 Yngste Olof ferss. i Askenrl 86 

5 I<ari Mitror i ~ l()) 32 

6 Nils &sscn i H3n 23 

7 H Cajsa fen:rlr i Amstorp 16 32 

8 H Katr:irn Mhdr i lersjöl:l3cken 28 

9 H Kjersti lar'sJr i Tossererg 28 

10 Nils Jn1e.rssm i Fd 68 32 

11 Nils Ierssc:n i Svin:rerg 3CX) 

12 Olof larssen i i}:;tanbjörke 88 

13 Carl letter s j:h>Jm X) 

P.,mm- 878 16 

dessutan 2re Bref ron p:ing3rrE var lxrta an jag mins rätt har jag lftt at det em skulle :i.nrEhå.l1a 2ro Rdr 
Pco och det arrlra lCD Rdr Em" 

Fårsta brevet (nr l) ställt till äldre Sj:h>Jm och det sista ställt till och öWEt av yngre Sj:iDJm i egm

skap av sp:rrhmksookhållare. Åklagaren uwlyste, att de :r:erscrer till vilka JB1t1:ingbrevEn är OOresseraJe för 



D:n 11/6 1842 § 366 (forts) 

närvararrle ej fanns lErrm och troligen ej återl«:m forrän tillli::5sten. Åklagaren, san f n ej kan åsta:Ikanm 

ytterligrre lEvisrring, överlärnar n:ålet till darntolrns prövning. Åtalede Olof os nm vaktare avt.räler och 

åter:inkallas m:lan häraisrätten överlagt och en:tt sej an folja:rde utslag. 

Av 15 ~ brev i rnst:Väskan har 13 obr:ut:m karmit till rätta. I brev nr l har funnits 50 rdr och 

i brev nr 13 finns J) rdr eller Sl1IIIB ffi rdr l:ko. I de två av Olof Olsscn l.@:Jrut:rn brevEn har funnits san

IIBnlagt :m rdr l:ko, varav hiD ~sej ha använt lCD rdr nm uwgift, att övriga 2CD rdr är oort~ 

utan att de kunrnt återfinnas vid anställd urrlersökning pi av Olof OS anglvet ställe. "cth pröfvar fdrthy 

~rättvist att, i fdnffigo af 40 Cap l och 6 8§ MBl, sist:n'irrrle § jgnford nm Kcng1 Fårordrringen af dEn 10 

Jmii 1841, SEmt: Krng1 Fdrklaringen af den 23 M3rs lffi7, däm Olof Olsscn, san for dylikt brott fornt veter--
; .: ' ~: ' i ' } ' 1· :: 1 " 

ligEn ej varit tillt:alcd eller straffcrl, att forutan det hiD ~ hålla vt=:derro:rarile Mllsägare skedeslösa 

l for hvai de af tillgrirre llBill=n ej tillrättafått; utgöran.:le :m Rdr Eg:, .. " desrutan fdr tillgrew av brev 

:irJrHiill.an:l :m + ffi = 300 rdr l:ko oota det stulnas 3-du1::b1a värde eller 1.140 rdr l:ko SEmt: for inbrottet 

un:lerg'l 9 da~ fangelse vid vatten och bräi. Eh1 fornskriften i ~ Krng1 Fö~ karnEr Olof os 
att i en oot avstraffas nm 28 dagars fångelse vid vatten och bräi ~ att därefter uw:nffi.rligen skriftas 

och avlösas en sörrlag i Ö:a Ä-viks scrl<erikyrka. 

L 

&:nrre skall Olof os fdr ~t av två av de tillgrirm brevEn, "}m1ikt Kgl Forordn. den 21 M3rs 

1835, umer lO]JIEt af ett år hållas till a.rl:Ete å MiliiD eller lBrrl.sk:rcn:t fåstning." 

Efter avkurrEt utslag un:lerrättas Olof OS an Vcrl hiD har att iaktta for sb'kan::le av ärrldng i claiEn rrm hiD .. 
fdrklara.r sej mjd och återfo:qassas tilll.änstiiktet i Karlstcrl att där forvaras till dess utslaget vrnnit 

lagp kraft och kan Mordras till verkställigJ:Et. 


